
Code#: 74-7666-0-100 

Lun.-Vie., 9 AM-4 PM ET/AEST:
E.U.A. Y CANADÁ (Llamada/Texto): 
1-800-CRAYOLA (800-272-9652). Podrían 
aplicar cargos por mensajes de texto.

1-800-657-353 
Lun.-Vie., 9 AM-5 PM Hora Local: 

 0800 389 6238 
 +39 (0) 543 720997

 +31 (0)38 444 3093 
 +33 (0) 1 41 06 54 54

+496103 459180 

CALIDAD GARANTIZADA 
Garantizamos la calidad de todos los 
productos Crayola. Si este producto no 
funciona adecuadamente, sírvase contactarnos. 
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Marker Workshop 

Taller de Marcadores 

Measuring Tube 
Tube à mesurer 
Tubo Para Medir 

Snapping Tool 
Outil d’assemblage 

Herramienta de Cierre 

20 Each: Plugs, Barrels, Cores, Nibs, Caps 
20 chaque : bouchons, douilles, cylindres, pointes, capuchons 
20 de Cada Uno: Tapones, Cilindros, Núcleos, Puntas, Tapas 

Ink 
Encre 
Tinta 

1 Bottle Fruit Punch Scented Solution 
1 bouteille de solution aromatisée au jus de fruits 

1 Botellita de Solución con Aroma a Frutas 

2 Wacky Tips 
2 pointes de fantaisie 

2 Puntas Locas 

2 Emoji Tips 
2 pointes émoji 

2 Puntas de Emoji 

24 Labels 
24 étiquettes 
24 Etiquetas 

Also Needed (Not Included): Tweezers 
Également nécessaire (non inclus) : pinces 

También Se Requieren (No Incluidas): Pinzas 

FOR BEST RESULTS: Crayola Ultra-Clean Washable Markers wash from skin, most washable clothing 
and most painted walls. Wash promptly in cold or hot wash cycle. Do not use prewash or chlorine 
bleach. Repeat laundering may be required. Remove marks from all surfaces as soon as possible.
STAIN ADVISEMENT: Use markers on intended surface. Keep away from wallpaper, finished and 
unfinished wood, vinyl, carpeting and other materials that cannot be laundered. Protect all work 
surfaces & clothing. Marker inks may stain fabric and other household surfaces. 

POUR DE MEILLEURS RESULTATS : Les traces de feutres Ultra Lavable Crayola se lavent de la peau 
et de la plupart des vêtements lavables et des murs peints. Laver rapidement à l'eau chaude ou froide
en machine. Ne pas utiliser de produits de prélavage ou de javel. Plusieurs lavages peuvent être 
nécessaire. Nettoyer rapidement les traces sur toutes les surfaces.
CONSEILS POUR LES TACHES : Utiliser les feutres sur des surfaces adaptées. Éviter tout contact avec 
le papier peint, les murs peints, le bois traité et non traité, le vinyle, les tapis, les moquettes et tout 
autre matière non lavable. Protéger toutes les surfaces de travail et les vêtements. L'encre des feutres 
peut tacher les tissus et autres surfaces ménagères. 

PARA LOS MEJORES RESULTADOS: Los rotuladores lavables ultralimpios Crayola se lavan de la piel, 
de la mayoría de prendas lavables y de la mayoría de paredes pintadas. Lavar de inmediato a máquina 
con agua fría o caliente. No prelavar ni usar lejía. Puede ser necesario repetir el lavado. Limpiar las 
marcas de todas las superficies tan pronto como sea posible.
AVISO SOBRE MANCHAS: Usar los rotuladores solo en superficies destinadas para ello. Mantener 
alejado de empapelados, madera tratada o sin tratar, vinilos, alfombras y otros materiales que no 
puedan lavarse. Proteger todas las superficies de trabajo y las prendas. Las tintas de rotulador pueden 
manchar la ropa y otras superficies del hogar. 

WASHING & CARE • LAVAGE ET ENTRETIEN • LAVADO Y MANTENIMIENTO WARNING: 
CHOKING HAZARD - Small parts.

Not for children under 3 yrs. For Best Results 
• Protect work surface & clothing. Marker inks may stain fabric and other

6+ crayola.com household surfaces. 

©2025 CRAYOLA, EASTON, PA 18044-0431.
Serpentine Design®. BINNEY & SMITH 
(EUROPE) LTD., BEDFORD HEIGHTS,
MANTON LANE, BEDFORD, MK41 7PH,
ENGLAND/ANGLETERRE/ INGLATERRA;
BINNEY & SMITH (EUROPE/EUROPA) LTD.,–VIA
FIGLINE 13, 47122 FORLI (FC), ITALY/ITALIE/ITALIA. 
IMPORTED BY/IMPORTE PAR/ IMPORTADO POR: 
CRAYOLA CANADA, LINDSAY, ON, K9V 2N5.
DISTRIBUTED IN/ DISTRIBUE EN/DISTRIBUIDO EN
AUSTRALIA/AUSTRALIE BY/PAR/POR CRAYOLA 
(AUSTRALIA) PTY LTD. 10 CARIBBEAN DRIVE 
SCORESBY VICTORIA 3179. 

• Use Color Mixing Guide to make suggested colors or change formulas 
to make your own unique colors! 

M-F, 9 AM-4 PM ET/AEST: 
U.S.A. & CANADA (Call/Text): 
1-800-CRAYOLA (800-272-9652) 
Text charges may apply.
AUSTRALIA: 1-800-657-353 
M-F, 9 AM-5 PM LOCAL TIME: 
UK: 0800 389 6238 
ITALY: +39 (0) 543 720997
BENELUX: +31 (0)38 444 3093
FRANCE: +33 (0) 1 41 06 54 54
GERMANY: +496103 459180 

QUALITY GUARANTEE 
We guarantee the quality of all Crayola 
products. If this product does not 
perform properly, please contact us. 

L-V 9 h-16 h HE/AEST :
É.-U. ET CANADA (Appelez/Textez) : 
1-800-CRAYOLA (800-272-9652). Des 
frais peuvent s’appliquer aux messages textes.
AUSTRALIE : 1-800-657-353 
L-V 9 h-17 h, heure locale : 
R.U. : 0800 389 6238 
ITALIE : +39 (0) 543 720997
BENELUX : +31 (0)38 444 3093
FRANCE : +33 (0) 1 41 06 54 54
ALLEMAGNE : +496103 459180 

GARANTIE DE QUALITÉ 
Nous garantissons la qualité de tous les 
produits Crayola. En cas de mauvais 
fonctionnement, contactez-nous. 

• All color combinations must go up to the fill line. Avoid overfilling. 
• Rinse & dry measuring tube before each use. 

AUSTRALIA: • Cap ink bottles after use. 

REINO UNIDO: 
ITALIA: 
BENELUX: 
FRANCIA: 
ALEMANIA: 

https://crayola.com


Important Tip: 
All color amounts shown add up to a total volume of 15 on the measuring 
tube. Do not fll higher than 15. If desired, add 20 drops of scented solution 
to measuring tube after flling with ink. 

Conseil important : 
La quantité totale des couleurs montrées correspond à un volume de 15 
sur le tube à mesurer. Ne remplissez jamais plus haut que 15. Si vous le 
souhaitez, ajoutez 20 gouttes de solution aromatisée au tube à mesurer 
après y avoir versé l’encre. 

Consejo Importante: 
Todas las cantidades de colores que se muestran suman un volumen total 
de 15 en el tubo para medir. No llenar más arriba de 15. Si se desea, 
agregar 20 gotas de la solución con aroma al tubo 
para medir después de llenarlo con la tinta. 

FRANÇAIS 

• Rincer le tube à mesurer à l’eau tiède. 
• Sécher les surfaces avant de fabriquer un autre marqueur et avant de ranger. 
• Essuyer toute coulure sur les bouteilles d’encre à l’aide d’un essuie-tout humide et bien 

les reboucher avant de ranger. 

• Protéger la surface de travail et les vêtements. L’encre de marqueur peut tacher les tissus 
et d’autres surfaces ménagères. 

• Utiliser le guide de mélange des couleurs pour obtenir les couleurs suggérées ou modifier 
les formules pour créer des couleurs uniques! 

• Toutes les combinaisons de couleurs doivent atteindre la ligne de remplissage. Éviter 
de trop remplir. 

• Rincer et sécher le tube à mesurer avant chaque utilisation. 
• Bien refermer les bouteilles d’encre après utilisation. 

1. Choisissez une couleur dans le guide de mélange des couleurs et suivez les quantités 
d’encre indiquées. 

2. Pressez délicatement les quantités d’encre dans le tube à mesurer pour atteindre la ligne 
de remplissage. Ne pas remplir au-delà de 15. 

3. Si vous le souhaitez, ajoutez 20 gouttes de solution aromatisée au tube à mesurer après 
y avoir versé l’encre. 

4. Abaissez délicatement un cylindre dans le tube à mesurer. Laissez reposer le cylindre 
jusqu’à ce que toute l’encre soit absorbée. 

5. Insérez une pointe dans la petite extrémité d’une douille de marqueur. Placez le marqueur 
dans l’outil d’assemblage avec la pointe vers le bas. 

6. Utilisez des pinces pour insérer le cylindre dans la douille de marqueur. 
7. Enfoncez un bouchon dans l’extrémité de la douille de marqueur. 
8. Placez le couvercle de l’outil d’assemblage sur le bouchon et appuyez dessus. Vous 

entendrez deux clics lorsque le marqueur est scellé. 
9. Une fois la pointe saturée d’encre, testez le marqueur sur un morceau de papier brouillon. 

Utilisez ensuite le marqueur pour écrire le nom de la couleur sur une étiquette. 
10.Détachez l’étiquette et collez-la sur la douille de marqueur. Mettez un capuchon sur votre 

marqueur pour terminer! 

 

 

 

 
 

 

 
 
   

   

  

   

  
 

  

  

   

  

  

 
 
  

  

  

 
 
   

   

  

 
 
 

 
  

   

   

  

 
 
  

   

   

 

 

    

 

   
 

 

 
 
 

Make Your Marker 

Pick a color on the Color Mixing Guide and follow 
the ink amounts indicated. 
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12 3 

5 10 
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+ 
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Press a nib into the narrow end of a marker barrel. 
Drop into the snapping tool with the nib pointing down. 

5 

Carefully squeeze ink into the measuring tube 
to the fill line. Do not fill higher than 15. 

15 

2 

Use tweezers to insert the core into the marker barrel. 

6 

If desired, add 20 drops of scented solution 
to measuring tube after filling with ink. 

3 

Push plug into end of marker barrel. 

7 

Slowly lower a core into the measuring tube. 
Allow core to sit until all ink is absorbed. 

4 

Place top of snapping tool onto the end plug and 
press down. You should hear 2 clicks when it’s sealed. 

8 

Once the nib is saturated, test marker on a piece 
of scrap paper. Then use the marker to write the 
color name on a label. 

Green Dream 

9 

Peel off label backing and press label onto the 
barrel. Cap your marker to finish! 

Green Dream 

10 

Cleanup 
• Rinse measuring tube with warm water. 
• Dry surfaces before making another marker or storing. 
• Wipe any drips from ink bottles with damp paper towel and cap securely before storing. 

Color Mixing Guide · Guide de mélange des couleurs · Guía Para Mezclar Colores 
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ESPAÑOL 

Pour un résultat optimal Para Mejores Resultados 
• Proteger la superficie de trabajo y la ropa. La tinta para marcadores podría manchar 

las telas y otras superficies caseras. 
• Usar la Guía para Mezclar Colores para crear los colores sugeridos o para cambiar fórmulas 

y crear colores únicos. 
• Todas las combinaciones de colores deben llegar hasta la línea marcada. No llenar de más. 
• Enjuagar y secar los tubos de medir entre cada uso. 
• Tapar las botellitas de tinta después de usarlas. 

Fabriquez votre marqueur Arma Tu Marcador 
1. Elije un color en la Guía Para Mezclar Colores y sigue las cantidades de tinta indicadas. 
2. Cuidadosamente agregar la tinta en el tubo para medir hasta la línea marcada. No llenar 

más allá de la línea 15. 
3. Si quieres, agrega 20 gotas de la solución con aroma al tubo para medir después 

de llenarlo con tinta. 
4. Lentamente introduce un núcleo en el tubo medidor. Deja que el núcleo repose hasta 

que absorba toda la tinta. 
5. Usando algo de presión, pon una de las puntas en el extremo angosto del cilindro del 

marcador. Luego introduce el marcador con la punta hacia abajo en la herramienta de cierre. 
6. Utiliza las pinzas para meter el núcleo en el cilindro del marcador. 
7. Pon a presión un tapón al otro extremo del marcador. 
8. Coloca la parte superior de la herramienta de cierre sobre el tapón y presiona hacia abajo. 

Deberás escuchar 2 clics al sellar. 
9. Una vez que la punta esté saturada, prueba el marcador en un trozo de papel. 

Luego usa el marcador para escribir el nombre del color en una etiqueta. 
10. Retira el revestimiento de la etiqueta y presiona la etiqueta sobre el cilindro. 

¡Tapa tu marcador para terminar! 

Nettoyage Limpieza 
• Enjuaga el tubo para medir con agua tibia. 
• Seca las superficies antes de armar otro marcador o antes de guardar la unidad. 
• Limpia por fuera las botellas de tinta con una toalla de papel húmeda y tápalas bien antes 

de guardarlas. 


